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See the notice on TED website

476035-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Imprimantes et traceurs – Zakup urządzeń wielofunkcyjnych dla sądów apelacji 
poznańskiej.
OJ S 131/2026 10/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Sąd Apelacyjny w Poznaniu
Adresse électronique: przetrgi2@poznan.sa.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup urządzeń wielofunkcyjnych dla sądów apelacji poznańskiej.
Description: Przedmiotem zamówienia jest zakup urządzeń drukujących dla sądów apelacji 
poznańskiej wraz z zapewnieniem usług gwarancyjnych. 1. Część 1 Urządzenie 
wielofunkcyjne typ 1 2026/2 -A4 mono Urządzenie wielofunkcyjne typ 1 2026/2 -A4 mono, w 
ilości 102 sztuk, prawo opcji 102 sztuki, gwarancja min. 24 miesiące – kryterium punktowane 
2. Urządzenie wielofunkcyjne typ 2 2026/2 - A4 kolor Urządzenie wielofunkcyjne typ 2 2026/2 - 
A4 kolor, w ilości 32 sztuk, prawo opcji 32 sztuki, gwarancja min. 24 miesiące – kryterium 
punktowane. 1) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierający specyfikację 
techniczną w podziale na poszczególne części określono w Opisie przedmiotu zamówienia 
(OPZ) stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ (2.1 Część 1, 2.2 Część 2). 2) Cena jednostkowa 
na oferowany sprzęt musi być niższa od 10 000,00 złotych brutto. Wynika to z posiadanego w 
paragrafie klasyfikacji budżetowej: 4210 limitu środków finansowych przeznaczonych na 
realizację przedmiotowego zamówienia publicznego, zaoferowanie produktu o cenie wyższej 
lub równej 10 000,00 zł brutto skutkować będzie odrzuceniem oferty, jako niezgodnej z treścią 
SWZ. 3) Lista dostaw i płatników stanowi Załącznik nr 5 do SWZ. Opcja zgodnie z art. 441 ust. 
1 ustawy Pzp. 1) Zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z opcji, a Wykonawca wyraża na powyższe zgodę. Podstawą uruchomienia 
zamówienia w zakresie opcji będą realne potrzeby Zamawiającego oraz zagwarantowane 
środki finansowe. 2) Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia określona jako opcja jest 
uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Realizacja opcji może, ale nie musi 
nastąpić, w zależności od zapotrzebowania Zamawiającego i na skutek jego dyspozycji w tym 
zakresie. Brak realizacji zamówienia w zakresie opcji nie będzie rodzić żadnych roszczeń ze 
strony Wykonawcy w stosunku do Zamawiającego 3) Zamawiający może skorzystać z opcji 
jednokrotnie lub wielokrotnie w zakresie: Część 1 – Urządzenie wielofunkcyjne typ 1 2026/2 -
A4 mono w ilości 102 szt. Część 2 – Urządzenie wielofunkcyjne typ 2 2026/2 - A4 kolor w 
ilości 32 szt. 4) Dostawa przedmiotu zamówienia w ramach opcji będzie realizowana do 
lokalizacji Zamawiającego, Zamawiający wskaże w powiadomieniu ilość zamawianej opcji. 5) 
Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z opcji zgodnie z zawartą umową, jednakże 
powiadomienie, o którym mowa w pkt. 8 zostanie wysłane do Wykonawcy nie później niż do 
dnia 15 listopada 2026 roku. Po upływie ww. terminu opcja wygasa. 6) Zasady dotyczące 
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realizacji przedmiotu umowy objętego opcją, jak i zmiany umowy w zakresie realizacji opcji 
będą takie same jak te, które obowiązują przy realizacji zamówienia podstawowego z 
zastrzeżeniem pkt. 7 i 8. Cena jednostkowa podczas realizacji opcji będzie taka sama jak przy 
realizacji zamówienia podstawowego. 7) Termin dostawy przedmiotu zamówienia w ramach 
prawa opcji: maksymalnie do 30 dni kalendarzowych. Termin dostawy liczony będzie od 
powiadomienia Wykonawcy o uruchomieniu prawa opcji przez Zamawiającego, zgodnie z pkt. 
8. 8) Zamawiający zobowiązuje się do powiadomienia Wykonawcy o realizacji prawa opcji – 
wzór powiadomienia stanowi Złącznik nr 5 do wzoru umowy drogą mailową na adres 
Wykonawcy. 3.3 Zamawiający wymaga, aby oferowane świadczenie, w tym wszystkie 
produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji zamówienia, zarówno 
jako elementy główne, jak i komponenty, elementy środowiska świadczenia usługi lub 
rozwiązania towarzyszące, nie obejmowało: • produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT 
wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o 
krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ na 
podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; • produktu ICT, usługi ICT lub procesu ICT, 
którego typ został określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego 
ryzyka, o której mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów ICT określonych w tej decyzji. 
Niespełnienie powyższego wymagania skutkuje odrzuceniem oferty odpowiednio na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej także 
jako Pzp).
Identifiant de la procédure: 00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
Identifiant interne: ZP.261.17.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30232100 Imprimantes et traceurs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Apelacyjny w Poznaniu ul. Hejmowskiego 3 
Ville: Poznań
Code postal: 61-736
Subdivision pays (NUTS): Poznański (PL418)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Informacje dodatkowe: Zamawiający przewiduje zastosowanie 
tzw. „procedury odwróconej, o której mowa wart. 139 ust. 1 Pzp, tzn. Zamawiający najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Ofertę składa się za pomocą Platformy 
eZamówienia dostępnej pod  Ofertę stanowi wypełniony adresem:https://ezamowienia.gov.pl.
przez Wykonawcę Formularz ofertowy – sporządzony z wykorzystaniem wzoru stanowiącego 
załącznik nr 1 do SWZ oraz wypełniony przez Wykonawcę Opis przedmiotu zamówienia – 
sporządzony z wykorzystaniem wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do SWZ. Wykonawca w 
celu wstępnego potwierdzenia spełnienia warunków oraz niepodleganiu wykluczenia składa 
wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) – zgodnie ze wzorem stanowiącym załącznik 
nr 3 do SWZ. Do oferty Wykonawca dołącza: zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
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zasoby do oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędne zasoby na potrzeby realizacji 
zamówienia, – wg wzoru stanowiącego załącznik nr 4 do SWZ jeżeli Wykonawca w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu polega na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, na zasadach określonych 
w art. 118 ustawy Pzp; przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w pkt. 5 SWZ; dowód 
wniesienia wadium; pełnomocnictwo w przypadku gdy oferta nie została podpisana przez 
osobę uprawnioną do reprezentacji Wykonawcy określoną w odpowiednim rejestrze lub innym 
dokumencie właściwym dla danej formy organizacyjnej Wykonawcy oraz w przypadku 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie; odpis lub informację z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru – w celu potwierdzenia, że dana osoba działająca w imieniu Wykonawcy 
jest umocowana do jego reprezentowania. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty, na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp wezwie za pomocą Platformy eZamówienia 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia oraz na potwierdzenie spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności składanie ofert, wymiana informacji oraz 
przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między odbywa się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, tj. Platformy eZamówienia, która jest dostępna pod adresem: 

 . Korzystanie z Platformy eZamówienia jest bezpłatne. Adres https://ezamowienia.gov.pl
strony internetowej prowadzonego postępowania: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search

 Wykonawca zamierzający wziąć /list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2.
udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi posiadać konto podmiotu 
„Wykonawca” na Platformie eZamówienia. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont 
podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy eZamówienia określa Regulamin 
Platformy eZamówienia, dostępny na stronie internetowej  oraz https://ezamowienia.gov.pl
informacje zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy Pzp - art. 132 ustawy Pzp

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: art.109 ust. 1 pkt. 4 uPzp w zakresie w jakim dotyczy ona 
zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd. Zamawiający wymaga złożenia 
wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz złożenia przez wykonawcę, którego oferta 
zostanie oceniona jako najkorzystniejsza podmiotowych środków dowodowych tj. Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.

https://ezamowienia.gov.pl
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Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art.108 ust. 1 pkt. 6 uPzp: jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 Pzp, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz złożenia przez wykonawcę, 
którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza podmiotowych środków dowodowych 
tj. Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 uPzp.
État de cessation d’activités: art.109 ust. 1 pkt. 4 uPzp w zakresie w jakim dotyczy ona 
zawieszenia prowadzonej działalności. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz złożenia przez wykonawcę, którego oferta zostanie 
oceniona jako najkorzystniejsza podmiotowych środków dowodowych tj. Odpis lub informacja 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art.109 ust. 1 pkt. 4 uPzp w 
zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone w art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp, 
wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 uPzp w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz 
złożenia przez wykonawcę, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza 
podmiotowych środków dowodowych tj. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Corruption: art.108 ust. 1 pkt. 1 i 2 uPzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 
228- 230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 
ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ) oraz złożenia przez wykonawcę, którego oferta zostanie oceniona jako 
najkorzystniejsza podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Fraude: art.108 ust. 1 pkt. 1 i 2 uPzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 
286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o ktorych mowa w art. 108 ust. 1 
pkt. 1 lit. g) Pzp. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 uPzp w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz 
złożenia przez wykonawcę, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza 
podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art.108 ust. 1 pkt. 1 lit. h i 
pkt. 2 uPzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zostały ukarane za przestępstwo, którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15.06.2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz złożenia przez wykonawcę, którego oferta zostanie 
oceniona jako najkorzystniejsza podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Insolvabilité: art.109 ust. 1 pkt. 4 uPzp w zakresie w jakim dotyczy ona otwarcia likwidacji 
wykonawcy. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 uPzp w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz 
złożenia przez wykonawcę, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza 
podmiotowych środków dowodowych tj. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art.108 ust. 
1 pkt. 3 uPzp oraz art. 109 ust. 1 pkt. 1 uPzp w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne. . Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz złożenia przez wykonawcę, którego oferta zostanie 
oceniona jako najkorzystniejsza podmiotowych środków dowodowych tj. Oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Pzp w zakresie w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 uPzp oraz art. 109 ust. pkt. 1 uPzp. 
Zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art.108 ust. 1 pkt. 3 uPzp, 
art. 109 ust. 1 pkt. 1 uPzp w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat . Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz złożenia przez wykonawcę, 
którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza podmiotowych środków dowodowych 
tj. Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 
uPzp, w art. 109 ust. 1 pkt. 1 uPzp oraz zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z 
zaświadczeniem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed 
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upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat 
wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 
1 pkt 1 uPzp, art. 108 ust. 1 pkt. 4 uPzp. 1) Wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwo, o którym mowa w art 47 ustawy o sporcie. 2) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za 
przestępstwa, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności 
dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); 
zakaz orzekany wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 29.10.2002 r. 
o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz.U. z 
2016 poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy 
Kodeksu postępowania karnego. 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 
2025.172 t.j.) oraz w art. 5k ust. 1 rozporządzenia rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 
r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających 
w związku z działaniem Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE L 229 z 
31.07.2014 str. 1 z p. zm.). W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu 1) oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), 2) Oświadczenia wykonawcy w 
zakresie braku podstaw wykluczenia, o których mowa w: a) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 2025.172 t.j.); b) w 
art. 5k ust. 1 rozporządzenia rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/20147 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniem Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE L 229 z 31.07.2014 z p. 
zm.). oraz w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia złożenia przez Wykonawcę, 
którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza podmiotowych środków dowodowych 
tj. oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu sankcyjnym. 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art.108 ust. 
1 pkt. 5 uPzp: jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty niezależnie od siebie; 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
uPzp w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz złożenia przez 
wykonawcę, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza podmiotowych środków 
dowodowych tj. Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 5 
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ustawy Pzp dotyczących zawarcie z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 
16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 z p. zm.), z 
innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, 
oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art.108 ust. 1 pkt. 1 i 2 uPzp 
w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, 
o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
uPzp w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz złożenia przez 
wykonawcę, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza podmiotowych środków 
dowodowych tj. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego. Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz złożenia przez wykonawcę, 
którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza podmiotowych środków dowodowych 
tj. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Przestępstwa terrorystyczne 
lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, 
która dotyczy przestępstw terrorystycznych lub przestępstw związanych z działalnością 
terrorystyczną, czyli przestępstw o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 
par. 20 Kodeksu karnego. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ) oraz złożenia przez wykonawcę, którego oferta zostanie oceniona jako 
najkorzystniejsza podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Participation à une organisation criminelle: art.108 ust. 1 pkt. 1 i 2 uPzpw odniesieniu do 
przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. Zamawiający wymaga złożenia wraz 
z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz złożenia przez wykonawcę, którego oferta 
zostanie oceniona jako najkorzystniejsza podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona układu z 
wierzycielami. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 uPzp w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz 
złożenia przez wykonawcę, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza 
podmiotowych środków dowodowych tj. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego 
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lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości. 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
uPzp w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz złożenia przez 
wykonawcę, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza podmiotowych środków 
dowodowych tj. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1 Urządzenie wielofunkcyjne typ 1 2026/2 -A4 mono
Description: Urządzenie wielofunkcyjne typ 1 2026/2 -A4 mono, w ilości 102 sztuk, prawo opcji 
102 sztuki, gwarancja min. 24 miesiące – kryterium punktowane. 1) Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawierający specyfikację techniczną w podziale na poszczególne 
części określono w Opisie przedmiotu zamówienia (OPZ) stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ 
(2.1 Część 1, 2.2 Część 2). 2) Cena jednostkowa na oferowany sprzęt musi być niższa od 10 
000,00 złotych brutto. Wynika to z posiadanego w paragrafie klasyfikacji budżetowej: 4210 
limitu środków finansowych przeznaczonych na realizację przedmiotowego zamówienia 
publicznego, zaoferowanie produktu o cenie wyższej lub równej 10 000,00 zł brutto skutkować 
będzie odrzuceniem oferty, jako niezgodnej z treścią SWZ. 3) Lista dostaw i płatników stanowi 
Załącznik nr 5 do SWZ.
Identifiant interne: Część 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30232100 Imprimantes et traceurs
Options: 
Description des options: Opcja zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp. 1) Zgodnie z art. 441 ust. 
1 ustawy Pzp Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z opcji, a Wykonawca wyraża 
na powyższe zgodę. Podstawą uruchomienia zamówienia w zakresie opcji będą realne 
potrzeby Zamawiającego oraz zagwarantowane środki finansowe. 2) Zamawiający zastrzega, 
iż część zamówienia określona jako opcja jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem 
Zamawiającego. Realizacja opcji może, ale nie musi nastąpić, w zależności od 
zapotrzebowania Zamawiającego i na skutek jego dyspozycji w tym zakresie. Brak realizacji 
zamówienia w zakresie opcji nie będzie rodzić żadnych roszczeń ze strony Wykonawcy w 
stosunku do Zamawiającego 3) Zamawiający może skorzystać z opcji jednokrotnie lub 
wielokrotnie w zakresie: Część 1 – Urządzenie wielofunkcyjne typ 1 2026/2 -A4 mono w ilości 
102 szt. 4) Dostawa przedmiotu zamówienia w ramach opcji będzie realizowana do lokalizacji 
Zamawiającego, Zamawiający wskaże w powiadomieniu ilość zamawianej opcji. 5) 
Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z opcji zgodnie z zawartą umową, jednakże 
powiadomienie, o którym mowa w pkt. 8 zostanie wysłane do Wykonawcy nie później niż do 
dnia 15 listopada 2026 roku. Po upływie ww. terminu opcja wygasa. 6) Zasady dotyczące 
realizacji przedmiotu umowy objętego opcją, jak i zmiany umowy w zakresie realizacji opcji 
będą takie same jak te, które obowiązują przy realizacji zamówienia podstawowego z 
zastrzeżeniem pkt. 7 i 8. Cena jednostkowa podczas realizacji opcji będzie taka sama jak przy 
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realizacji zamówienia podstawowego. 7) Termin dostawy przedmiotu zamówienia w ramach 
prawa opcji: maksymalnie do 30 dni kalendarzowych. Termin dostawy liczony będzie od 
powiadomienia Wykonawcy o uruchomieniu prawa opcji przez Zamawiającego, zgodnie z pkt. 
8. 8) Zamawiający zobowiązuje się do powiadomienia Wykonawcy o realizacji prawa opcji – 
wzór powiadomienia stanowi Złącznik nr 5 do wzoru umowy drogą mailową na adres 
Wykonawcy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Okręgowy w Koninie ul. Energetyka 5 
Ville: Konin
Code postal: 62-510
Subdivision pays (NUTS): Koniński (PL414)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 6 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy w Kole (funkcjonalny) ul. Włocławska 4 
Ville: Koło
Code postal: 62-600
Subdivision pays (NUTS): Koniński (PL414)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 3 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Okręgowy w Poznaniu ul. S. Hejmowskiego 2 
Ville: Poznań
Code postal: 61-736
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 40 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Okręgowy w Zielonej Górze pl. Słowiański 1 
Ville: Zielona Góra
Code postal: 65-069
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 10 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy w Nowej Soli ul. Piłsudskiego 24 
Ville: Nowa Sól
Code postal: 67-100
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 10 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy Poznań – Grunwald i Jeżyce w Poznaniu ul. Kamiennogórska 
26 
Ville: Poznań
Code postal: 60-179
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Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 10 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy w Szamotułach ul. Aleja 1 Maja 5a 
Ville: Szamotuły
Code postal: 64-500
Subdivision pays (NUTS): Poznański (PL418)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 1 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy w Świebodzinie ul. Park Chopina 3 
Ville: Świebodzin
Code postal: 66-200
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 4 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy w Trzciance ul. Staszica 1 
Ville: Trzcianka
Code postal: 64-980
Subdivision pays (NUTS): Pilski (PL411)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 4 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy w Turku ul. Legionów Polskich 4 
Ville: Turek
Code postal: 62-700
Subdivision pays (NUTS): Koniński (PL414)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 5 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy w Zielonej Górze pl. Słowiański 2 
Ville: Zielona Góra
Code postal: 65-069
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 4 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy w Żarach ul. Spokojna 20 
Ville: Żary
Code postal: 68-200
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 5 szt.
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5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1 Na potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają określone 
przez Zamawiającego wymagania, na podstawie art. 106 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający 
żąda złożenia wraz z ofertą nw. przedmiotowych środków dowodowych: Część 1 Urządzenie 
wielofunkcyjne typ 1 2026/2 -A4 mono 1) Deklaracja zgodności CE dla każdego typu 
oferowanego urządzenia. Zamawiający zgodnie z art. 20 ust. 3 ustawy Pzp dopuszcza, aby 
Certyfikat składany był w języku powszechnie używanym w handlu międzynarodowym, tj. w 
języku angielskim.  2) Dokument, z którego będą wynikały wszystkie parametry oferowanego 
urządzenia wskazane w Opisie przedmiotu zamówienia: karta katalogowa urządzenia lub 
oświadczenie producenta lub oświadczenie autoryzowanego przedstawiciela producenta.  3) 
Oświadczenie producenta lub autoryzowanego dystrybutora w Polsce, że w przypadku 
niewywiązywania się z obowiązków gwarancyjnych przez oferenta, przejmie na siebie 
wszelkie zobowiązania związane z gwarancją oferowanego urządzenia. 4) Oświadczenie, że 
oferowane w ramach niniejszego postepowania urządzenia informatyczne, oprogramowanie , 
produkty ICT, usługi ICT lub procesy ICT nie stanowią produktów/usług wskazanych w 
rekomendacjach, o których mowa w art. 33 ust. 4 ustawy o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, stwierdzających ich negatywny wpływ na bezpieczeństwo publiczne lub 
narodowe, zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 17 i 19 ustawy Pzp. UWAGA: Jeżeli któryś z 
przedmiotowych środków dowodowych składanych przez Wykonawcę jest sporządzony języku 
obcym, dokument taki należy złożyć wraz z tłumaczeniem na język polski, za wyjątkiem 
pozycji dopuszczonych przez Zamawiającego w języku angielskim. 2 Jeżeli wykonawca nie 
złoży przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe 
będą niekompletne, Zamawiający na podstawie art. 107 ust. 2 ustawy Pzp wezwie 
Wykonawcę do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. 3 Przepisu pkt. 2 nie 
stosuje się, jeżeli przedmiotowy środek dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z cechami 
lub kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert lub, pomimo złożenia 
przedmiotowego środka dowodowego, oferta podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki 
unieważnienia postępowania. 4 Zamawiający może żądać od Wykonawców na podstawie art. 
107 ust. 4 ustawy Pzp wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub 
zawodowej: Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, że w okresie 
ostatnich 3 lat liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie: • Dotyczy części 1 - Urządzenie 
wielofunkcyjne typ 1 2026/2 -A4 mono - wykonał co najmniej jedno zamówienie na dostawę 
sprzętu komputerowego* o wartości nie mniejszej niż 193 000,00 zł (słownie: sto 
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dziewięćdziesiąt trzy tysiące zł 00/100) brutto, *za sprzęt komputerowy Zamawiający uznaje: 
stacje robocze lub monitory lub laptopy lub serwery lub drukarki lub urządzenia wielofunkcyjne 
lub skanery.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty brutto
Description: Oferta z najniższą ceną otrzyma maksymalną liczbę punktów – 60 pkt. Pozostałe 
oferty zostaną przeliczone według wzoru. Cena = ((cena oferowana minimalna brutto/cena 
badanej oferty brutto) x100) x 60% Uzyskana liczba punktów badanej oferty zostanie 
pomnożona przez wagę tego kryterium. Wynik będzie traktowany jako wartość punktowa 
oferty w kryterium cena oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Przedłużony okres gwarancji
Description: Zamawiający przyzna jednostkowe wartości punktowe w następujący sposób: - 
oferowany minimalny okres gwarancji – 24 - 35 miesięcy – 0 pkt - oferowany okres gwarancji – 
36 – 59 miesięcy – 10 pkt - oferowany okres gwarancji – 60 miesięcy – 20 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Obsługa kaset z tonerem
Description: Wykonawca w ofercie wskazuje obsługę kaset z tonerem zgodnie z normą ISO 
19752, według danych producenta Sprzętu. Kasety z tonerem muszą być dostępne w ofercie 
producenta urządzenia na dzień składania ofert. Za zaoferowanie sprzętu z obsługą kasety z 
tonerem o wydajności: - poniżej 28 000 stron A4 – Wykonawca otrzyma 0 pkt, - 28 000 stron 
A4 i więcej - Wykonawca otrzyma 10 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Panel operatora
Description: Za zaoferowanie sprzętu: - Urządzenie nie posiada wyświetlacza dotykowego, 
pełno kolorowego o wielkości powyżej 4 cali – Wykonawca otrzyma 0 pkt, - Urządzenie 
posiada wyświetlacz dotykowy, pełno kolorowy o wielkości powyżej 4 cali – Wykonawca 
otrzyma 10 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma eZamówienia na stronie https://ezamowienia.gov.pl/

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
https://ezamowienia.gov.pl/
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URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-
a9b8-0c932b28feb2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1 Wykonawca składający ofertę w niniejszym 
postępowaniu zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości: a) Część 1 Urządzenie 
wielofunkcyjne typ 1 2026/2 -A4 mono w wysokości 12 000,00 zł (słownie: dwanaście tysięcy 
zł). 2 Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do 
dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 
1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3 Wadium może być wnoszone wg wyboru Wykonawcy w 
jednej lub kilku następujących w formach, o których mowa w art. 97 ust. 7 ustawy Pzp. 4 Zwrot 
wadium nastąpi zgodnie z dyspozycją art. 98 ustawy Pzp. 5 Wadium wnoszone w pieniądzu 
wpłaca się przelewem na rachunek bankowy nr Bank Gospodarstwa Krajowego Oddział w 
Poznaniu ul. Składowa 5, 61-888 Poznań nr rachunku: 21 1130 1017 0021 1000 2290 0004 w 
tytule przelewu wskazując: „Wadium - ZP.261.17.2026 na „Zakup urządzeń wielofunkcyjnych, 
część ………………” W przypadku wnoszenia wadium w pieniądzu decyduje data i godzina 
wpływu środków na rachunek Zamawiającego (wpływ środków na rachunek Zamawiającego 
musi nastąpić do upływu terminu składania ofert). Zaleca się dołączenie kopii dokumentu 
przelewu do oferty, celem potwierdzenia tej formy wniesienia wadium. W formularzu 
ofertowym należy podać również numer konta, na które Zamawiający winien dokonać zwrotu 
wadium. 6 W przypadku wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia , o których 
mowa w art. 97 ust. 7 pkt. 2-4 ustawy Pzp, winny one zawierać w szczególności: określenie 
przetargu (jego nazwę), nazwę Wykonawcy, określenie Zamawiającego - jako beneficjenta, 
wysokość gwarantowanej kwoty wadium, termin ważności gwarancji (obejmujący okres 
związania ofertą) oraz zobowiązanie gwaranta do bezwarunkowej i nieodwołalnej wypłaty 
sumy wadium na pierwsze żądanie (wystąpienie, wniosek, wezwanie) Zamawiającego w 
przypadkach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp poprzez określenie przypadków 
zatrzymania wadium lub wskazanie co najmniej przepisów ustawy Pzp. 7 Inne zapisy w treści 
gwarancji lub poręczeń (niewynikające z odrębnych, ogólnie obowiązujących przepisów, które 
winny być wówczas powołane) nie mogą utrudniać Zamawiającemu realizacji swoich praw do 
zatrzymania wadium wynikających z zapisów ustawy w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 8 Wadium 
wnoszone w formach, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 ustawy Pzp, tj. w formie 
gwarancji lub poręczenia należy przekazać Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia 
w postaci elektronicznej, Wykonawca powinien przekazać za pomocą Platformy e-Zamówienia 
oryginał wadium poprzez dołączenie do oferty lub przekazanie za pomocą poczty 
elektronicznej na adres:przetargi2@poznan.sa.gov.pl, do upływu terminu składania ofert. 9 W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia z gwarancji 
powinno wynikać, że dotyczy ona wszystkich podmiotów wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. 10 Oferty, które nie zostaną w sposób prawidłowy zabezpieczone 
wadium w wymaganej wysokości zostaną odrzucone.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
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Date limite de réception des offres: 29/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 29/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Platforma eZamówienia, https://ezamowienia.gov.pl
Informations complémentaires: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu Platformy e-Zamówienia, 
dostępnej pod adresem https://ezamowienia.gov.pl.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1 Środki ochrony prawnej 
przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2 Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt. 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do 
tego obowiązany. 4 Terminy na wniesienie odwołania są określone w art. 515 ustawy Pzp. 5 
Odwołanie wnosi się: w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia w terminie 
10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; w przypadkach innych niż 
powyższe w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6 
Na orzeczenie KIO oraz postanowienie Prezesa KIO, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 7 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 8 Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie sądu 
zamówień publicznych. 9 Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa KIO, w terminie 14 dni 
od dnia doręczenia orzeczenia KIO lub postanowienia Prezesa KIO, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 
r. Prawo pocztowe albo wysłane na adres do doręczeń elektronicznych, o których mowa w art. 
2 pkt. 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Sąd Apelacyjny w 
Poznaniu
Organisation qui traite les offres: Sąd Apelacyjny w Poznaniu

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część 2 Urządzenie wielofunkcyjne typ 2 2026/2 - A4 kolor
Description: Urządzenie wielofunkcyjne typ 2 2026/2 - A4 kolor, w ilości 32 sztuk, prawo opcji 
32 sztuki, gwarancja min. 24 miesiące – kryterium punktowane. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawierający specyfikację techniczną w podziale na poszczególne części 
określono w Opisie przedmiotu zamówienia (OPZ) stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ (2.1 
Część 1, 2.2 Część 2). Cena jednostkowa na oferowany sprzęt musi być niższa od 10 000,00 
złotych brutto. Wynika to z posiadanego w paragrafie klasyfikacji budżetowej: 4210 limitu 
środków finansowych przeznaczonych na realizację przedmiotowego zamówienia 
publicznego, zaoferowanie produktu o cenie wyższej lub równej 10 000,00 zł brutto skutkować 
będzie odrzuceniem oferty, jako niezgodnej z treścią SWZ. Lista dostaw i płatników stanowi 
Załącznik nr 5 do SWZ.
Identifiant interne: Część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30232100 Imprimantes et traceurs
Options: 
Description des options: Opcja zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp. 1) Zgodnie z art. 441 ust. 
1 ustawy Pzp Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z opcji, a Wykonawca wyraża 
na powyższe zgodę. Podstawą uruchomienia zamówienia w zakresie opcji będą realne 
potrzeby Zamawiającego oraz zagwarantowane środki finansowe. 2) Zamawiający zastrzega, 
iż część zamówienia określona jako opcja jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem 
Zamawiającego. Realizacja opcji może, ale nie musi nastąpić, w zależności od 
zapotrzebowania Zamawiającego i na skutek jego dyspozycji w tym zakresie. Brak realizacji 
zamówienia w zakresie opcji nie będzie rodzić żadnych roszczeń ze strony Wykonawcy w 
stosunku do Zamawiającego 3) Zamawiający może skorzystać z opcji jednokrotnie lub 
wielokrotnie w zakresie: Część 2 – Urządzenie wielofunkcyjne typ 2 2026/2 - A4 kolor w ilości 
32 szt. 4) Dostawa przedmiotu zamówienia w ramach opcji będzie realizowana do lokalizacji 
Zamawiającego, Zamawiający wskaże w powiadomieniu ilość zamawianej opcji. 5) 
Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z opcji zgodnie z zawartą umową, jednakże 
powiadomienie, o którym mowa w pkt. 8 zostanie wysłane do Wykonawcy nie później niż do 
dnia 15 listopada 2026 roku. Po upływie ww. terminu opcja wygasa. 6) Zasady dotyczące 
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realizacji przedmiotu umowy objętego opcją, jak i zmiany umowy w zakresie realizacji opcji 
będą takie same jak te, które obowiązują przy realizacji zamówienia podstawowego z 
zastrzeżeniem pkt. 7 i 8. Cena jednostkowa podczas realizacji opcji będzie taka sama jak przy 
realizacji zamówienia podstawowego. 7) Termin dostawy przedmiotu zamówienia w ramach 
prawa opcji: maksymalnie do 30 dni kalendarzowych. Termin dostawy liczony będzie od 
powiadomienia Wykonawcy o uruchomieniu prawa opcji przez Zamawiającego, zgodnie z pkt. 
8. 8) Zamawiający zobowiązuje się do powiadomienia Wykonawcy o realizacji prawa opcji – 
wzór powiadomienia stanowi Złącznik nr 5 do wzoru umowy drogą mailową na adres 
Wykonawcy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy w Słupcy (funkcjonalny) ul. Armii Krajowej 2 
Ville: Słupca
Code postal: 62-400
Subdivision pays (NUTS): Koniński (PL414)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 2 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Okręgowy w Poznaniu ul. S. Hejmowskiego 2 
Ville: Poznań
Code postal: 61-736
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 5 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy we Wschowie (funkcjonalny) Pl. Kosynierów 1C, 
Ville: Wschowa
Code postal: 67-400
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 1 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy w Nowej Soli ul. Piłsudskiego 24 
Ville: Nowa Sól
Code postal: 67-100
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 2 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy Poznań – Grunwald i Jeżyce w Poznaniu ul. Kamiennogórska 
26 
Ville: Poznań
Code postal: 60-179
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 5 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: Sąd Rejonowy Poznań - Stare Miasto w Poznaniu ul. Młyńska 1a 
Ville: Poznań
Code postal: 61-729
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 15 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy w Trzciance ul. Staszica 1 
Ville: Trzcianka
Code postal: 64-980
Subdivision pays (NUTS): Pilski (PL411)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 1 szt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sąd Rejonowy w Zielonej Górze pl. Słowiański 2 
Ville: Zielona Góra
Code postal: 65-069
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 1 szt.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Na potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają 
określone przez Zamawiającego wymagania, na podstawie art. 106 ust. 1 ustawy Pzp, 
Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą nw. przedmiotowych środków dowodowych: Część 2 
Urządzenie wielofunkcyjne typ 2 2026/2 - A4 kolor 1) Deklaracja zgodności CE dla każdego 
typu oferowanego urządzenia. Zamawiający zgodnie z art. 20 ust. 3 ustawy Pzp dopuszcza, 
aby Certyfikat składany był w języku powszechnie używanym w handlu międzynarodowym, tj. 
w języku angielskim.  2) Dokument, z którego będą wynikały wszystkie parametry 
oferowanego urządzenia wskazane w Opisie przedmiotu zamówienia: karta katalogowa 
urządzenia lub oświadczenie producenta lub oświadczenie autoryzowanego przedstawiciela 
producenta.  3) Oświadczenie producenta lub autoryzowanego dystrybutora w Polsce, że w 
przypadku niewywiązywania się z obowiązków gwarancyjnych przez oferenta, przejmie na 
siebie wszelkie zobowiązania związane z gwarancją oferowanego urządzenia. 4) 
Oświadczenie, że oferowane w ramach niniejszego postepowania urządzenia informatyczne, 
oprogramowanie , produkty ICT, usługi ICT lub procesy ICT nie stanowią produktów/usług 
wskazanych w rekomendacjach, o których mowa w art. 33 ust. 4 ustawy o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, stwierdzających ich negatywny wpływ na bezpieczeństwo publiczne lub 
narodowe, zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 17 i 19 ustawy Pzp. UWAGA: Jeżeli któryś z 
przedmiotowych środków dowodowych składanych przez Wykonawcę jest sporządzony języku 
obcym, dokument taki należy złożyć wraz z tłumaczeniem na język polski, za wyjątkiem 
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pozycji dopuszczonych przez Zamawiającego w języku angielskim. 2 Jeżeli wykonawca nie 
złoży przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe 
będą niekompletne, Zamawiający na podstawie art. 107 ust. 2 ustawy Pzp wezwie 
Wykonawcę do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. 3 Przepisu pkt. 2 nie 
stosuje się, jeżeli przedmiotowy środek dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z cechami 
lub kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert lub, pomimo złożenia 
przedmiotowego środka dowodowego, oferta podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki 
unieważnienia postępowania. 4 Zamawiający może żądać od Wykonawców na podstawie art. 
107 ust. 4 ustawy Pzp wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub 
zawodowej: Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, że w okresie 
ostatnich 3 lat liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie: • Dotyczy części 2 - Urządzenie 
wielofunkcyjne typ 2 2026/2 - A4 kolor - wykonał co najmniej jedno zamówienie na dostawę 
sprzętu komputerowego* o wartości nie mniejszej niż 67 000,00 zł (słownie: sześćdziesiąt 
siedem tysięcy zł 00/100) brutto *za sprzęt komputerowy Zamawiający uznaje: stacje robocze 
lub monitory lub laptopy lub serwery lub drukarki lub urządzenia wielofunkcyjne lub skanery.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty brutto
Description: Oferta z najniższą ceną otrzyma maksymalną liczbę punktów – 60 pkt. Pozostałe 
oferty zostaną przeliczone według wzoru. Cena = ((cena oferowana minimalna brutto/cena 
badanej oferty brutto) x100) x 60% Uzyskana liczba punktów badanej oferty zostanie 
pomnożona przez wagę tego kryterium. Wynik będzie traktowany jako wartość punktowa 
oferty w kryterium cena oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Przedłużony okres gwarancji
Description: Zamawiający przyzna jednostkowe wartości punktowe w następujący sposób: - 
oferowany minimalny okres gwarancji – 24 - 35 miesięcy – 0 pkt - oferowany okres gwarancji – 
36 – 59 miesięcy – 10 pkt - oferowany okres gwarancji – 60 miesięcy– 20 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Obsługa kaset z tonerem
Description: Wykonawca w ofercie wskazuje obsługę kaset z tonerem zgodnie z normą z ISO 
19752 i kolorowymi zgodnie z ISO 19798, według danych producenta Sprzętu. Kasety z 
tonerem muszą być dostępne w ofercie producenta urządzenia na dzień składania ofert. Za 
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zaoferowanie sprzętu z obsługą kaset z tonerem (czarnym zgodnie z ISO z 19752 i 
kolorowymi zgodnie z ISO 19798) o wydajności: - poniżej 10 000 stron A4 – Wykonawca 
otrzyma 0 pkt, - 10 000 stron A4 i więcej - Wykonawca otrzyma 10 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Panel operatora
Description: Za zaoferowanie sprzętu: - Urządzenie nie posiada wyświetlacza dotykowego, 
pełno kolorowego o wielkości powyżej 4 cali – Wykonawca otrzyma 0 pkt, - Urządzenie 
posiada wyświetlacz dotykowy, pełno kolorowy o wielkości powyżej 4 cali – Wykonawca 
otrzyma 10 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma e-Zamówienia dostępna na stronie https://ezamowienia.gov.pl
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-
a9b8-0c932b28feb2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1 Wykonawca składający ofertę w niniejszym 
postępowaniu zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości: b) Część 2 Urządzenie 
wielofunkcyjne typ 2 2026/2 - A4 kolor w wysokości 4 000,00 zł (słownie: cztery tysiące zł). 2 
Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia 
upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 
2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3 Wadium może być wnoszone wg wyboru Wykonawcy w jednej 
lub kilku następujących w formach, o których mowa w art. 97 ust. 7 ustawy Pzp. 4 Zwrot 
wadium nastąpi zgodnie z dyspozycją art. 98 ustawy Pzp. 5 Wadium wnoszone w pieniądzu 
wpłaca się przelewem na rachunek bankowy nr Bank Gospodarstwa Krajowego Oddział w 
Poznaniu ul. Składowa 5, 61-888 Poznań nr rachunku: 21 1130 1017 0021 1000 2290 0004 w 
tytule przelewu wskazując: „Wadium - ZP.261.17.2026 na „Zakup urządzeń wielofunkcyjnych, 
część ………………” W przypadku wnoszenia wadium w pieniądzu decyduje data i godzina 
wpływu środków na rachunek Zamawiającego (wpływ środków na rachunek Zamawiającego 
musi nastąpić do upływu terminu składania ofert). Zaleca się dołączenie kopii dokumentu 
przelewu do oferty, celem potwierdzenia tej formy wniesienia wadium. W formularzu 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00129601-093e-48c5-a9b8-0c932b28feb2
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ofertowym należy podać również numer konta, na które Zamawiający winien dokonać zwrotu 
wadium. 6 W przypadku wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia , o których 
mowa w art. 97 ust. 7 pkt. 2-4 ustawy Pzp, winny one zawierać w szczególności: określenie 
przetargu (jego nazwę), nazwę Wykonawcy, określenie Zamawiającego - jako beneficjenta, 
wysokość gwarantowanej kwoty wadium, termin ważności gwarancji (obejmujący okres 
związania ofertą) oraz zobowiązanie gwaranta do bezwarunkowej i nieodwołalnej wypłaty 
sumy wadium na pierwsze żądanie (wystąpienie, wniosek, wezwanie) Zamawiającego w 
przypadkach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp poprzez określenie przypadków 
zatrzymania wadium lub wskazanie co najmniej przepisów ustawy Pzp. 7 Inne zapisy w treści 
gwarancji lub poręczeń (niewynikające z odrębnych, ogólnie obowiązujących przepisów, które 
winny być wówczas powołane) nie mogą utrudniać Zamawiającemu realizacji swoich praw do 
zatrzymania wadium wynikających z zapisów ustawy w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 8 Wadium 
wnoszone w formach, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 ustawy Pzp, tj. w formie 
gwarancji lub poręczenia należy przekazać Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia 
w postaci elektronicznej, Wykonawca powinien przekazać za pomocą Platformy e-Zamówienia 
oryginał wadium poprzez dołączenie do oferty lub przekazanie za pomocą poczty 
elektronicznej na adres:przetargi2@poznan.sa.gov.pl, do upływu terminu składania ofert. 9 W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia z gwarancji 
powinno wynikać, że dotyczy ona wszystkich podmiotów wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. 10 Oferty, które nie zostaną w sposób prawidłowy zabezpieczone 
wadium w wymaganej wysokości zostaną odrzucone.
Date limite de réception des offres: 29/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 29/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Platforma eZamówienia https://ezamowienia.gov.pl./
Informations complémentaires: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu Platformy e-Zamówienia, 
dostępnej pod adresem https://ezamowienia.gov.pl.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1 Środki ochrony prawnej 
przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2 Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 

https://ezamowienia.gov.pl./
https://ezamowienia.gov.pl
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w art. 469 pkt. 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do 
tego obowiązany. 4 Terminy na wniesienie odwołania są określone w art. 515 ustawy Pzp. 5 
Odwołanie wnosi się: w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia w terminie 
10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; w przypadkach innych niż 
powyższe w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6 
Na orzeczenie KIO oraz postanowienie Prezesa KIO, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 7 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 8 Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie sądu 
zamówień publicznych. 9 Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa KIO, w terminie 14 dni 
od dnia doręczenia orzeczenia KIO lub postanowienia Prezesa KIO, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 
r. Prawo pocztowe albo wysłane na adres do doręczeń elektronicznych, o których mowa w art. 
2 pkt. 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Sąd Apelacyjny w 
Poznaniu
Organisation qui traite les offres: Sąd Apelacyjny w Poznaniu

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Sąd Apelacyjny w Poznaniu
Numéro d’enregistrement: NIP: 9720766516
Numéro d’enregistrement: REGON: 004818424
Adresse postale: ul. Stanisława Hejmowskiego 3
Ville: Poznań
Code postal: 61-736
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetrgi2@poznan.sa.gov.pl

mailto:przetrgi2@poznan.sa.gov.pl


476035-2026 Page 22/22

Téléphone: 618609462
Adresse internet: https://poznan.sa.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +4822458 78 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
777be73a-8d15-4519-b226-779ed61b23fd-03
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur
Description
: 
W związku z dokonanymi zmianami Opisu przedmiotu zamówienia w Części 1 i w Części 2 
Zamawiający zmienia w przedmiotowym postępowaniu termin składania i otwarcia ofert na 29 
lipca 2026 r. Zmiana ta dotyczy wszystkich części.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 29fd7627-26ce-4563-9d1b-e93925148731  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 09/07/2026 12:50:48 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 476035-2026
Numéro de publication au JO S: 131/2026
Date de publication: 10/07/2026

https://poznan.sa.gov.pl
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https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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